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El Cuaraqtevott 

(OmtitiuflirioiiGj v. n. 2) 


In quello stesso giorno, (18 marzo), viene 
cantato in duomo un solenne Te Beum di 
ringraziamento per la ottenuta costituzione. 
Questa però, se era qualche cosa, non era 
la liberazione desiderata; certamente Udine, 
debole ed eccentrica, nulla poteva da sè, ma 
si disponeva a seguire in ogni caso V esempio 
delle sorelle maggiori. 

Le notizie confuse ed esagerate di solle¬ 
vazioni e di vittorie popolari, venivano ac¬ 
colte e propalate ansiosamente; (sonetti xv 
a xix della raccolta pubblicata). 

A questo punto incontriamo nel manoscritto 
alcuni sonetti che forse ritardano il racconto 
(e perciò rifiutati dall’autore), ma non privi 
di interesse e di pregio. 

Corvetti una seni, (sonetto xx), sì trova 
neh’ osteria di Pletti a commentare tra amici 
fidati i fatti e le notizie del giorno : 

XX A 

.Al jentre el spirito» 

strolic furiati : — Ch’ai vegni cà, sior Pieri... — 
— No puess... ’o bev in presse un goU di neri 
e po’... — "Vìe, che nus conti une des fos. — 

— ’O ài ale pa-1 ehav... — Benissìn, un famos 
componimeli!; sigur... — Almanco ’o speri... — 

— Da ridi?.,. — No, par diane, ch'ai ò seri... — 
— Sintin-mo, e l’argoment?... — Ino a la eros... — 

— Sior Pieri, che mi scusi (.jo disei) 

so j fas ime domande: in chesch moments 
no j vegnial su da l’anime afe di miei? — 

Zorutt mi lìsse e al dis: — Sior avocali, 
tignit par vo chei altrìs argomenta... 
ma vo cui seso ? — Jo ?... Pieri Corvatt. » 

SÌ sa ohe io Zorutti ora amico di Dome¬ 
nico Pletti e frequentatore della sua osteria; 
egli affermava che 


!/« Ino a la eros » l) (veramente compósto 
ai pruni d’aprile e non in marzo) è una parte 
dell’ unico componimento patriottico di quel 
valentuomo, ed è forse ben povera cosa (per 
quanto bella) se si considera che è uscita 
dalla penna del nostro maggior Piero, e du¬ 
rante gli entusiasmi ingenuamente sublimi 
di quei giorni. 

La domanda che Corvatt finge d’avergli ri¬ 
volta, racchiude un rimprovero, rimprovero 
che (lo notiamo di sfuggita) generalmente 
viene mosso allo Zorutti da coloro che non 
tengono nella dovuta considerazione la sua 
condizione dì I. R. Impiegato, 

La chiusa del sonetto poi, apparentemente 
ingenua, ci sembra gravida di sottintesi: non 
facciamo commenti : hotinì soit qui mal y 
penso . 

Ed altri due sonetti, onice signali — in 
blm — riportiamo senza commenti: 

XX lì 

Disore, t’une stanze di riguanl, 
jere la signorie... Parceche al foche 
di viodi chest : si sberle a drett e a stuart 
libertari, uguaglianze , a piene bophe, 

ma in pratiche el sioratt al sta in dispari, 
al remene la paste, al giold, al sfiorile, 
mentri el pùaretr,, che si lambiche a muart, 
al è considerali tan-ehe une scoche. 

Al dose de vite el pùnr al rive tard, 
parceche el sior ìu sgurle, hi infenoriie 
tan ben, tan ben... che j mango la so pari. 

Mi par insumis che in chest mond pastroriie 
el ricc, el pùar e’ fàsin ben la part... 
ma P un di pestador, P altri di... coche. 

XX C 

Donriio, come ’o disevi, in t’une stanze 
disseparade, o’ jerin in discors 
i caporions de la citadinanze, 
gran’ part o nobij, o dotors .. ma siors.... 

Parccclie ansile in che’ voile par usanze 
volevin lor lis carichis, i onors ; 
intreccile anche ni che’ volte * a gnoranze 
e la rassegnazion stevin cu-i puors.... 


(lt V, « Pagine Friulane « N. 4 del 1890. 


« Da baie che sì chape là di Plett 
J’è une baie di onor e di concett. » 
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Pabris è Plett, paraltri, óms di talent 
— cun duU-che-popolana — vevin rentratila 
al rice... ma dott e nobil parlament. 

Ce che fasessin no ài podud savè... 

’o ài sintud ch’ai diseve un de brigade : 

« Ubertéy se si pò... fraterni té ..., ». 

* # 

* 

.Il giorno appresso Grivor si presenta al 

Podestà e fa il suo discor setto rivoluzionario, 
(sonetti xxi a xxiir). Allora 

XXHi A 

A ches franghis peraulis, senze studi 
butadis là, cuti sintiment sancir, 
cualchìdun al disè: Vè il gno pinsir; 
e Gualchi spaventad : che dio nus judi I 

Paraltri el cont no si lassavo iludi 
tant facilmentri ; Meni Plett V ustir, 

Fabris, Gazete e cualchi consciir 
e’ ripetevin : bisugne concludi. 

E i avocata? oh chei (tant, necessaria 
anche in che’ volte, sei par im...dremt 
la buine int, che par di (indi i laris,) 

and’ere dis a tabajà par cent... 
senze di lor ce mai sì puedial fà?.... 
nanche un poc di bacati al parlament. .. 

In quel mentre giunge notizia che Venezia 
è insorta e che ha scacciato gli austriaci: 
(sonetto xxiv). Non c’è tempo da perdere: 
ardire ci vuole. Difatti: 

XXIV A 

Poc dopo el podestad Caimo Dragon 
cun cuatri siors a neri in gran’ velaci e 
e’ van dal delegad — anzi, baron — 
cun Corazze e Manfroi par batistrade ; 

e j fasin un dìscors chalchad, in non 
dal popul ch’ai busine pe contrade, 
in mud ch’ai jentre subit in reson, 
e al dis : — Va ben —... cu’ Vanirne ingrispade. 

Po dopo e’ van a fà la part istesse 
cu-I generai... — saveso ’là ch’ai steve? _ 
su Vangui di Puscuell... In chase tesse... 

Naturalmentri no 1 dàur si leve 

misturads come int che jess di messe, 
par viodi ce dal diaul ch'ai sucedeve. 

E succede quanto è narrato nei sonetti da 
xxv a xxvii della raccolta. Gli austriaci sgom¬ 
brano, senza fare alcuna opposizione, dalla 
città e dalla provincia, e si ritirano al di là 
del Judrio, per lasciar passare la burrasca e 
preparare un prossimo ritorno. 

L’allegrezza dei cittadini è al colmo: 


Soltant i cafs, pùarins, cui strangolons 
al cueli, sfcevin lontana dal moviment 
par pòro di racolzi sganassone,,. 

Grivor diseve : — No sarai content 
prime di veur tornad, pes mes resons, 
ei scufiott intir... cui dis par cent.» 

Corvetti, ricordato un suo sonetto d’occa¬ 
sione (eh’è un inno al Friuli libero), malin¬ 
conicamente rimpiange il suo tempo passato. 

— Ma a che affliggersi? -- esclama poi, e 
prorompe in un brindisi, seguito, nel mano¬ 
scritto, da un sonetto (rifiutato) che è... una 
benedizione al vino : 

XXX A 

Seal bonedett el sang de vit, tati’ bon 
euaiul-ch’al è bon! Sòal benedett, amis, 
pe buìne companie ch’ai fas, pa-l ton 
di bou-umor ch’ai svee ’tes companiU. 

Seal benedett e cuaud-clie ime passion 
.Vanirne nus ingrispe, o lis tildi is 
nus inacèlin ì uoss, o i gliavej gris 
no consìntin major eonsotuzion, 

e cuand-ch’ al scori' a tuulo in ocasion 
di gnozzis, o de nassite dai tìis 
o di liestis dai sants e de nazion.... 

Tra lis vosis de vite e lis urtiis, 
sèal benedett el sang de vit, tan’ bon 
cuand-ch’at è bon! .. Ohilà! brindis, amis,.,. 

* 

* * 

1! Friuli era miracolosamente Ubero : per 
quanto tempo ? Bisognava prepararsi ad im¬ 
pedire colle armi il ritorno dei nemici, e molti 
si armano come meglio possono, e tutti an¬ 
naspano in un mare di chiacchiere e di pro¬ 
positi cervellotici, con una cieca fiducia nel 
trionfo finale che non può mancare per la 
bontà della propria causa. 

Ed ecco, in proposito, due sonetti che l’au¬ 
tore, (e non gli diamo torto) ha poi rifiutato: 

XXXI A 

Dì armari» e d’armis moviment e seuele 
par ogni borg. Cui al juste la sclope, 
cui al prepare el polvar, cui fa stope, 

Cui uzze el pistoles e cui la mele. 

Dos ostaris cun tante di bardele 
si fas consei. S'ingrope e si disgrope 
’ a scrizion la politiche d’ Europe, 
e cui che manco al sa, pini al fevele. 

— Mila», Vicenze, Parine, Vigilesse, 

Trevi».... clumtìn viterie; Carlo Albert 
nus judarà, cui capo de la glesie. 

Radetzky al ò futud dentri Verone, 
chò intor j boli el chadahliaul avieri... 
eh! co si mett. Vitali© no eojone... 
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XXXI B 

In Italie i Todescs?,.. mal plui, par criste ; 
ì’Italie ò dai TalianSj tu à ditt et pape: 
se mis tòrnin tra i pids, tin, tun, (/.ho 1 , chape, 
ju butln a frucons a prime viste,., — 

Intant si notin bielaual 'te liste 
de narri io citadine; no l’ò sylmpe 
che no si armi di piche, stombli o sape, 
che no si moti a 1'orditi... pe riviste.... 

Parceche alore e’ vevin stabilid 
di fà in Zardin la tal e tal zornude 
une grande magnifiche parade, 

come si viod che fàsin in cheli sit 
la riviste des trupìs anche in uè 
pai statut e pe nassite dal re... 

* 

* * 

E la rivista Ita lungo in una splendida mat¬ 
tinata ; millecinquecento civiche 

in part armatisi a la buine di dio 
in part cun ciarts impreseli da fa furors 

sfilano dinanzi alla bandiera ed ai rappresen¬ 
tanti del Governo Provvisorio. Come dev’es¬ 
sere stato bello lo spettacolo, per varietà di 
armi e di divise, per concorso di popolo eb¬ 
bro di libertà, riacquistata finalmente ! (so¬ 
netti xxxn - in - iv - v.) 

Eppure, citi avrebbe immaginato, allora, che 
’ alcuni anni appresso, italiani generali avreb¬ 
bero nel nostro Giardino passato in rivista 
una piccola parte dell’ esercito nazionale?.... 

XXXV A 

O ami s. cuan-che m'impensi! E’ son tornads 

dòpo i cròats sul potuti nostri aflitt, 

a meti sott i pids ogni diritt 

plui nobil, prepotents simpri e odeads; 

po tìnalmentri e par dabon son lads 
fur dai cnjons {come ch’ai jere scritt 
nei libri dal Destili) dopo un conflitt 
grand par virtud di capos e soldads. 

Ma in che’ volte! nissun s’insumì'ave 
che la patrio, slambrade in dis contrtulta, 
a libare unitad si vicinave, 

nò che in Zardin, dopo la gran’ concuiste, 
i fiis de patrie, amia nostri» e frinita, 
e’ varessin passade la riviste.... 

E Corvatt ricorda con viva soddisfazione 
quelle esplosioni di. patriottismo, o non può 
non deplorare che il Friuli orientale, da più 
lungo tempo dominato dall’Austria, ma pur 
sempre italiano, non abbia l'atto allora causa 
comune colla madre patria contro il comune 
nemico. 

Ora i tempi c gli animi sono mutati, e 
Corvatt se ne compiace e saluta Trieste, bella 
figlia d’Italia. 


XXXV B 

Ce pec.hadj in che’ volte, che Tri'est 
e Guime e Cormons, Pole, Pir&n... 

(citads tal tanta come duòli e’ san 

par lengazz, par costums, par dutt el rest) 

no vòvin fatt pe patrio nanche un gest, 
pe mari patrie in rotta cui tiran !... 

Cui sa parcò? dalosetad ? ingian % 
invidie?... cui lu sa! forsi dutt chest. 

Vignosio, intant, dio temperava el cùr 
par l’ulti il sfuarz, cui voi di là dal mar 
domandavo a Tri'est : — Ce fastu, o sùr ? 

Sta cui fradis; no viostu ? ti minazze 
dì s<;havaigiati un popul. montana!*, 
strani di lenghe, di costums, di razze!.,. — 

XXXV c 

Ma in uè di là dal .ladri ard une dame 
simpri plui vivo da lis monts al mar... 

Tri'est! San Just!... l’ò dutt un fogolar 
d'amor di patrie clic mi! eùrs in/ìatne. 

Oh tanti» voltis che Triost e’ dame 
l’ajut de mari cuintri el montanari... 
la mari che à pos mans cualchi altri afar 
no sint co ,j-ò clamade: marne, marne. 

Pur Tri'est si diti nel, e a P oca-don 
e’ salto su come tigre fende 
cuintri el sclav mòntanar, cuintri el paron..,. 

(ilorie a Triesti c laasè pur che i canti 
e i min, cui fnrest no si maride... 
oh no l’ò cas che un sclapepocs la inchantì ! 

* * 

Gli austriaci si disponevano frattanto a rioc- 
cupare il Friuli dì nuovo, e Corvatt ci de¬ 
scrive alcuni di quei crociati che si prepa¬ 
ravano alla resistenza; (sonetti da xxxvi a 
xLii della raccolta stampata), Poi continua : 

Ma di biei tipos in che’ volte an-d jere 
a ogni pid alzati. Pos o nissun 
si ’n viod cumò tajads in che’ maniere: 

Corsi Corvatt al pò contà par un. 

Corvettili cui lu cognoss ! ? Par cualchidun 
l’ò un pùar salvadi curt di luminerò, 
cualchidun altri ai dis ch’ai à dal fun 
in-te cavoce e al file... calighere, 

e cui supiarbeos, cui lu spampano 
par lengonatt, par senze religion, 
par poeto, par teste matarane.... 

Pur nissun lu cognoss!.... Mostro di mond, 
cuand ch’ai tote di maj senze reson!,.. 

Ma stait sigurs... Corvatt no si confbnd. 

Questo sonetto è senza numero. L’autore, 
si ca}ùsce, non ha mai avuto intenzione di 
comprenderlo nella sua raccolta; noi, pubbli¬ 
candolo, commettiamo forse una indiscre¬ 
zione.... Ce ne duole e ne facciamo ammenda 
pubblicando anche quest’altro che, se non ci 
inganniamo, ci riguarda proprio davvicino: 
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La Gazete e’ pianta ve in dueh i tons 
L* amor eli patrio, ìtt pro.se e in poe-de ... 
ce cùr, amis, ce brio, ce fantasie!.... 
e chei che la scrivevin ce omenons! 

Jo d’in che* volte in eà, pes mes resons, 

’o ài vude inclinazion pe stamparie; 

’o riton che sein nhavs di prime rie 
ehei che scrivili sui sf'ueìs, anzi rilavori?... 

('Ilo 1 , che’.,, ve* Meni Muse che mi fas 
borile ila ridi... Oh sior Menni,f, gal ioti, ! 
lui al scriv, lui al stampe, lui mi plus... 

Ch’ai ridi pur.,, ma se j preseti tarai 
el scartata/./, del gno Cuarantumtt. 
ridarà-1 anohemò, che ’1 fole lu trai....?') 

* 

* * 

La numerazione dei tj mi tiro sonetti se¬ 
guenti, (un gentile episodio d’amore) ùppari- 
sce nel manoscritto più volte cambiata, e 
non si comprende a qnal punto del sun rac¬ 
conto l’autore avesse intenzione di collocarli. 

Noi li riportiamo ora, richiamando in par¬ 
ticolar modo su di essi l’attenzione del let¬ 
tore ; cì sembrano bellissimi. 

l 

' K Tilde mi disevc : 0 Pieri, sint, 

tu tarastu a coni bali ? — Oh ce curiose ! — 

— Si sa eli’’o soi curiose... no m’intimi 
di chestis chossis, ma no soi spanrose.... 

Va pur, come e’ vari diluii, Pieri, e di fi nel 
la patrio cun prudenze ooragioso... 
penso e’ to marne, penso e* to morose .. 
la vite ine* la pussaress vai'nt... — 

fi) Nel N. 2 ilei IStlI) di (jmisln iicriudico, sullo il Idolo: 
« La salica popolare rollini i Tede sci ti prima del imìi; - il pmf. 
V. Ostmnaiiii Ita mccollo panicrhì iiiieddoli vini si rìprlcvano 
fra il popolo per gel!aro il ridicolo sogli (aliali padroni. 

(Sarebbe, curiosa e piacevole tuia raceolla al piò possibile 
compitila di tali salire popolari : ì nostri amici non polrebbero 
comunicarci ((nello clic sono a loro conoscenza 1 Noi le coordi¬ 
neremmo ben volerli ieri c le pubblicheremmo su (picsic « Pagine» l. 

Anche Cormtt racemi la nel suo Cuurtttitvnott, un aneddoto 
del genere, A dire il vero è pinti Oslo grossolano per il guslo 
dei nipoti dei nostri nonni, lullavia lo ripurliimm, essendo un 
prodolto spontaneo di ipiei tempo che ci sembra, e pur none, 
lontanissimo 

Choi umHl.i'OK di toitues ! Voso nsitif.mfo 
rriUìmo cho fU «unto?.»,. El fole mi hai 
ho jk> inoròf.o rii noi Cfj^tioHgiulo ; 
atolli h aiutilo cho un e* cantinato 

À un granii ^uKto't T olio urto annuo vitultufo 
al vovo itoul a ciarla uJìciaf, 
uno pitauze ut joio i.ant placido 
dio «ti laudalo no Rinvili ami. 

Al dìs UH goiioral : — Ti star eotUcnLo, 
patron, ohe brafo caco uno domate 

fare p&r ine quel pano mangiamento ? — _ 

— Ma si liguri ! — Craxìr^ mi foteve 
far,,., corno imne¥ — Torta dì palato,,.. 

— Ja x tanto cremile toila a mìa vmfjcrc, — 

Et cugo, preparati^ uno turino 
iU torio di patatis pai totlosc 
“ aomadia dopo — lo a mitudo tu l'rostc 
fioro pinsir tornio umido cantino, 

Po lad a oludlo, al fluito uno ruòlo 
parnoto o di gafomis ua aral)GSL% 
d u) pause : jo T par dio, la moti su) doso 
cvtn chost con turno ; ur pararti piai baino..» — 

E lor la manciù cui gfiisoiis paworo 
(/ + a immH.s o murostads pai chald do iurte) 
la mungili <Ui<;h cun stomi ; nuche la sforo* 

Po j dfo el genera) : — l Mr 

pme„, t via pcattolinc non star morte 
pastanxa e sotto denti fare.*, sgnacco, — 


— Oh ce infilinconiix !... Sint-pò e parcè... — 

— Lasse che ti domandi : e se muriss 

la Tilde, pensarestu un piezz a je?.,.. — 

— Ma instimi?, Tilde, spieghiti, da brave, 
che jo da cualchi timp no ti eapiss... •— 
e je sbassami el chav e’ suspmive.,.. 

2 

Jere une gnott cì’ainor, uno des bielix 
serenarti? dal n est ci cìl furiali, 
cuan-che e’ ci ini in in-lal seren lis stei is 
e la lune e* riduzze in estro uman. 

L’ajarin al portavo su lis snelìx 
aiuti?, svintuland dal cuci al pian, 
bussartis e suspìrs, Ics mi 1 le velis 
des «bossi s...., [’ f/r/oidlw dammi. 

Tilde e jo, su la panate de so «base, 
o’ gioìdevìu l’imdiiuit che la cujele 
de gnott furi cìir scnsibil e’ travase; 

no si diseve ime peranle, epur 
de me man a !a so, par vie direte 
si scambiave rinchiusi da cùr a cùr, 

3 

Jo pensavi; lèads scuasit a un. (il 
l’un dopo 1’altri mi passa vin vie 
pai (,diav taneh Liei pinsirs: amor, avril, 
libertari e vim,d't agns... iti coni pan ic. 

Ma a rtischolmi dì colp la fantasie 
mie lagrime e’ ehad di che’ zintil 
su la me man : — 0 Tilde, o aliare amie, 
tu vàis... parcè? — No sastu ? el solit, stil 

des feminis che vàio a cùr lizer... — 

-- No, Tilde, el to dolor, al à lidrìx 
pini fondis; Tilde oliare, di mi el ver, — 

li je cun abandon : — o Pieri, Pieri, 
uste sa vói il propri ?... PI cùr mi dìs 
che presi mi puartaran tal cimitieri. — 

4 

Stupidaginis, nomo ? Ma se us passe 

une grape sul stomi, el segno e’ lasse..., 
e' lasse el segno de orìbil ferirle 
(dad et eas cho o’ uaris) dopo uarìde. 

Tilde, — j disei scherzami, — tu tu sex masse 
scnsibil; mott. de bande elitiste arnbasse 
gonze motiv ; sposine me, confide 
tal cestri amor che a vivi nus invide. — 

\i je tati’ buine sirnpri si sfuarzave 
a ridi e rubizza,nrt e’ lagrima ve ; 
ee vevie ? no ài capii! mai cheli misteri, 

Mes dopo..,, le àn puartade al cimitieri... 

Jo puartarai el segno Un eh’’o mur 
de grape eli’è passarle sul gno cùr. 

(li seguito al prossimo numero 
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Pei un contriti) alla storia dei tonti di Piata e Porcia 


Sui Unire dello scorso anno, il. nostro va¬ 
lente tipografo - editore sjg. 'Domenico Del. 
Ri anco pubblicava in lo mia squisitamente 
elogi urto od accuratissima uno splendido volu¬ 
metto nuziale 11 , nciroroasione del matrimonio 
del dottor Antonio Ciotto, K. Pretore, colla 
contossina Lucrezia, dì Perda. 

Ai giorni nostri é un dilagare conti mio di. 
opuscoli e opiiseoìettì per nozze; ma, per uno 
seriamente .ideato e condotto dir porta agli 
studi storici e letterari prezioso contributo di 
notizie recondite o di documenti dispersi e 
ignorati, quante .insilisi 1 scipitaggini, quanti 1 
ingombranti quisquilie, (piante pompose va¬ 
cuità, spedo poidie.be, veggono la, luce, solo 
per soddisfazione o stimolo dì meschine um- 
bizioncollo ! Perciò lo studioso, tanto spesso 
deluso nelle sue speranze, quando gli vien 
fatto ddmbaUiTsrin un’ottima, pubblicazione 
nuziale, plaude con compiacenza vivissima. E 
questo ò*il caso*" nostro. 

1/ operetta ferma su Alasi indistruttibili 
molta parto delle vicende primitive dei conti 
di Prata o di Porcia, che, per non pochi se¬ 
coli, ebbero posto cospicuo nella storia vig¬ 
nota e fi ■ mi a n ad Ali t e n go “"q uììk I. i o ] j p o r 1 11 n o 
darne breve notizia, anche per l'indole spe¬ 
ciale della pubblicazione, die trovasi, natural¬ 
mente, fuori, commercio. 

Dopo lo dediche d’occasione, ,il prof. An¬ 
tonio de Pellegrini ci dà un breve cenno 
storico - biografico ( pp. 7 - 15 ) intorno ad 
Enea Saverio di 'Porcia., autore dell’mteres- 
santissirna Memoria, della quali 1 diremo or 
ora.. Il profilo di Enea è tratteggiato rapida¬ 
mente ma con vivacità e sicurezza; tanto che 
la sua figura acquista, un preciso e ben co¬ 
lorito rilievo storico. 17 egregio autore si ima¬ 
nifesta pe r fe tto co n o sci t o re d e I la 1 >i bl i o g rali a 
pratese e purliìiose, la quale (corno suole av¬ 
venire in simili casi) è molto iVam.mcnta.ri a, 
dispersa e non di rado qusisi irreperibile. 
Così dobbiamo a luì gli. ut,i'.issimi Appunti dì 
bibliofirafia ( p p. 17-20) eh e so n o co i n p ì I siti 
con molta diligenza., 

Tuttavia, poiché — il titolo stesso l’av¬ 
verte — l’elenco non è completo, non pare 
del tutto encomiabile l'ordine alfabetico ; riu¬ 
sciva forse piii utile pei; gii. studiosi futuri e 
per una logica divisione della materia nel suo 
stato attuale, l'ordinamento cronologico. Al¬ 
cune indicazioni inoltre sono date in forma 
troppo sommaria ed imperfetta; comi 1 in filtro 
( sia pur trattandosi di articoli di un Perio¬ 
dico) era preferibile mantenere come base 
alfabetica ,il nome dolVautore, anziché pren¬ 
dere il titolo delia Rivista. Certo però, qui 1 sto 


1) Erba Saverio ni hmci.i nifnu Omz/.i. ! primi da Praia a 
da Porcia; Udini', Dot Ukhiim, tildi. — Dchlm inni <.’n|iin Uri - 
l'opuscolo olili oorlosiìi ilei!’ III. ino sig. (Àmie Alfonso di Poitìii, 
filacce cnslnde e cultore delle memorie di sua lamijrllii. 


leggerissime, osservazioni nulla tolgono alla 
serietà ed importanza del lavoro. 

La Memoria originale del conte Enea Sa¬ 
verio sì estende da p. 23 a p. 79; Fautore vi 
ha premesso ima breve introduzione, nella 
quale 1 , disimpacciandosi dal miti vezzo non 
raro al suo tempo di fan tasti ca re e. favoleg¬ 
giare pur nelle .indagini storielle, im sfron¬ 
dato inesorabilmente tutte le leggendarie nar¬ 
razioni sulle origini della sua famiglia. Lo 
scritto, diviso in tre parti, va dalle prime 
notizie storic.be sui conti di Prata, intorno 
ili mille, lino al '1334; col quale firmo resta 
— non sappiamo per quale ragione — ma¬ 
lauguratamente incompiuto. 

Non esporrò qui la materia, della Memoria, 
hi quii le — diciamolo subito —per bilogica 
e perspicua coordinazione di ratti e negozi 
spesso mimiti e nggruvig! in (.issimi, per la larga 
e diretta conoscenza della, materia, per l’acu¬ 
tezza ed equanimità dei giudizi, [.ter la viva¬ 
cità e, talvolta., per il. colorito della narra¬ 
zione è senza dubbio da collocare fra le mi¬ 
gliori Monografie storielle friulane del se¬ 
colo xvm. 

E quel sapore dì cnlìra moderna, che a 
buon diritto il de Pellegrini nel cenno storico- 
bibliografico sopra ricordato ( p. IO) trova e 
loda in un altro scritto di Enea Saverio, re¬ 
puto clic costituisca il miglior vanto di questa 
Memoria. 

Non poche volte il conte Enea Saverio si 
trova di dover impugnare documenti od opi¬ 
nioni, clic volentieri avrebbe o accolte o al¬ 
meno passato in silenzio, so anche il piu lieve 
intento apologetico lo avesse guidato nell’o¬ 
pera. Cosi dimostra (p. 29-30) apocrifo un 
Dee redo riportato ih il San sovino nelle Fami- 
ijiì a illudi ri di' linda che parla di un Artico e 
di un Giacomo che sul piami anni del mille 
avrebbero appartenuto alla Famiglia Porcia. 
Nella stessa guisa esclude dagli alberi genea¬ 
logici quel Giacomo di Porcia. (p. VI ) che 
nei primo ventennio del 1.200 rilghelli com¬ 
prende nella serie dei Vescovi di Aosta. 

81 potrebbe notare che l’autore non é riu¬ 
scito del tutto a ravviare V intricatissima 
matassa dello stato di famiglia e della ge¬ 
nealogia dei primi conti di 'Prata. e Porcia; 

,infatti (come non manca di avvertire j’p. 11] 
il de Pellegrini) gli studi più recenti nuova 
luce hanno portato sul capo-stipite dei da 
Prata; ma è necessario eri equo por mente 
che i documenti sincroni sono per questa parto; 
mancl.iovoliss.imi e che il conte Enea, da quelli 
che aveva sotto inano ha saputo trarre il 
miglior profitto. Una delle trattazioni più com¬ 
piute è. quella che- egli, anche colla scorta con¬ 
tinua. e sicura del Verni, fa delle relazioni dei 
da Prata col famigerato Ezzelino da Romano e 
con suo fratello Alberico. Molto prolissa è 
(ìuella sulle giurisdizioni e sui privilegi che 
i Porcia vantavano colla Guida di Ceneda e 
che diedero poi luogo ad una lungli.iss.ima e 
accanita controversia; qui, per mancanza di 
non pochi documenti e per il particolarissimo 
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carattere giuridico - tradizionale della que- ; 
stione, rimangono non pochi punti oscuri. ! 

È lode capitale deir autore quella di aver 
fondata la sua Monografia sulla verità incon¬ 
futabile dei documenti, che egli raccolse o 
conobbe con acuta e fortunata diligenza. Quelli l 
che citò o aggiunse parzialmente o totalmente, 
sono qui stampati in appendice. Con ciò il 
benemerito editore ha reso un prezioso ser¬ 
vizio agli studi storici friulani; ma il modo 
che ha tenuto nella pubblicazione non ap¬ 
paga del tutto. Per molte ragioni, che qui 
sarebbe troppo lungo ed inopportuno esporre, 
i documenti in parola presentano un’indiscu¬ 
tibile autenticità; tuttavia intorno ad essi sono 
taciute quelle notizie ed osservazioni interne 
ed esterne, le quali darebbero loro, insieme 
colla sicurezza di una perfetta informazione, 
anche il colore ed il palpito della vita. Così 
da una parte ignoriamo se siano stati o no 
coliazionati sugli originali e quanti e quali 
di essi si conservino in Archivi pubblici o nelle 
Raccolte dei diversi rami della famiglia Porcia; 
dall’ altra parte, desideriamo invano di cono¬ 
scere per alcuni i loro caratteri paleografici, 
la loro provenienza, i loro passaggi, le loro 
condizioni attuali. 

Questa mi sembra una lacuna della pubbli¬ 
cazione e mi auguro che scompaia in quel 
Codice diplomatico della loro Casa, che i conti 
dì Porcia dovranno pure (e speliamo avvenga 
presto) dare alla luce. 

I documenti (pp. 83-138) sono in numero 
di 38; il primo è del 30 agosto 1181, l’ultimo 
del 4 febbraio 1261. 

La maggior parte di questi riguardano — 
come è naturale — i possedimenti privati, le 
divisioni, le donazioni e le giurisdizioni della 
Famiglia (Doc. j, n, vii, xn, xiv, xv, xvm, xix, 
xxi, xxiv, xxv, xxvt, xxvn, xxvni, xxx, xxxi, 
xxxn, xxxm, xxxv, xxxvi, xxx vii, xxxvnt). Sono 
riportati non pochi degli atti che riguardano 
la ricordata controversia per la giurisdizione 
ed i privilegi di Ceneda; ma l’atto più impor¬ 
tante è quello (xxi) col quale nel gennaio 1247 
l’Imperatore Federico II concede un privilegio 
feudale a Gu e celi etto da Prata. Qui però il 
documento, già noto, è gravemente lacunoso 
e frammentario. 

Cinque documenti (ix, x, xt, xvi, xvii) ri¬ 
guardano lodi e sentenze arbitrarie date da 
Ezzelino ed Alberico da Romano a richiesta 
specialmente dei fratelli Gabriele e Federico 
di Prata per questioni di interessi. 

Gli altri documenti (in, iv, v, vi, vm, xni, 
xx, xxii, xxm, xxix, xxxiv) spaziano per un 
campo più vasto e si riferiscono ad avveni¬ 
menti che hanno vera importanza storica ge- | 
nerale, specialmente per la storia trevisana; ; 
quasi tutti però questi atti furono già editi 
dal Verci, come non manca di avvertire , 
l’editore. 

II quale ci porge un’altra prova della sua 
diligenza con un [udivo a Ifulto tir,a di persone 
e di luoghi, mentre già aveva mostrata la 


sua erudizione nelle citazioni ed annotazioni, 
colle quali ha illustrato il testo della Memoria. 

[mola , febbraio i905 

F. Cavicchi. 

_«,_ 9 ._ 

Sentimenti di concordia (?) 

fra saltati italiani a francesi nel 1812 a usine- 

Dall’amico K. Sbuelz abbiamo avuto c pubblichiamo 
mi rapporto clic un caporale della Riserva dell’ eser¬ 
cito del primo Regno Italico, scriveva al Comandante 
suo lamentando le sopraffazioni clic usavano i soldati 
francesi verso i nostri. 

L’originale lo possiede il sig. A. Terrcnzani. 

Compagnia di Riserva del Passariano 
Vitine li 8 Xt** ISIS. 

Oeposito della PrefFettnra. 

Mi fo un dovere sigr Comandante d’Àrmi, 
di significargli il. fatto della giornata 8 De- 
cembre come m’incombe il mio posto. An¬ 
dando 3 dei miei soldati a prendere del vino, 
per qualche Coscritto di questo Deposito, in 
un osteria poco distante dal detto situata, e 
ritrovandosi nella suddetta quattro Granatieri 
francesi, li quali appena entrati H miei 3 uo¬ 
mini non mancarono di beffeggiarli in modo 
insolente, non contenti di ciò li presero il Vino 
e glielo bevettero, li quali per non ritrovare 
questioni sortirono dalla detta osteria ritor¬ 
nando si suo Posto, m.i raccontarono l’ac¬ 
caduto. Io tosto unitamente ad. un altro Ca¬ 
porale mi portai al luogo indicato e ritrovai 
li stessi Granatieri li quali cominciano a farsi 
beffe anche di noi. Quando entrò un. officiale 
Francese il quale alloggia in Casa del sig r Conti 
in Borgo d’Àquiieia, Ti medesimo in vece di 
cercare i mezzi di tranquillizzare instava acciò 
li detti Granatieri insistessero ad ingiuriarci, 
e che ci sfidassero alla spada, e fece anche 
portare del vino trattenendosi colli detti Gra¬ 
natieri a bevere. Allora io ed il mio Compagno 
pensammo savhimente di ritirarsi e ritornare 
al nostro Posto. Di lì a non molto 4 uomini 
che portavasi al nostro Quartiere, incontra¬ 
rono li detti Granatieri fuori del Portone 
d’Aquik'ja li quali subito sguainarono le loro 
sciabole dandogli delle piatonatte sullo spalle 
Colgo questa Occasione o signore per rasse¬ 
gnarli la mia stima e la mìa debole servitù. 

—Soldati di guardia N.® 4 
Coscrìtti N.° 3 

Mattia Sohiattoni Cap> alla Riserva 
Nulla di nuovo. 

Devo in’oltre fargli rimarcare sig Coman¬ 
dante d’armi che uno di questi due Grana¬ 
tieri fù arestato da me, ed arrivando la Guar¬ 
dia de la Pinza glielo consegnai unitamente 
consegnandogli il sciafilo,, e ripassando questa 
mattina 9 corrente presso questo Deposito di 
PrelTettura guardando beffeggiavano la senti¬ 
nella in l'azione. 


Mattia Schiatto?;! Cap> 
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Catalogo. nautico - demittivt della (Dilezione di manoscritti dei Fratelli JOPPI 


m. - 


47. - 


48. - 


49. - 


50. - 


51. - 


(Conlimmzione, veiii N. i, 2) 

Marangoni {Daniele) — Elementi di Pian igeali a e Planimetria, corredati Opera scolastica, 
di xn tav. a stampa. 

Un voi. in-4.“ rilegato in '| a pelle, ben conserv.; scrittura del scc. xix (circa 184-ft) di mano ignota. 

Comi ) ren tarius i i 1 Aviccn a e , a, do s pota o d an ep i g rafie : testo 1 a, ti n o con note ' opei’a dì valore biblìo- 

. i * grafico-stori co. 

marginali. s 

Comincia: «Jam locati smnus [ in libro primo de apostetmitil.ms | Cimi 
« istam parte.in ex-libris Avieenae ) intendamius exponctv grati;!, operi» 

« chyrurgiaé j ideo oportet aliqua nobis premittere antequam ad | Medi- 
« cinam accedarnus. » 

Finisce: « . . .. nos pervenire fecit: — amen ] Expletum fu.it hoc opus 
« sub an n o D om i ni m ì II e si m o eco s.cpt uà [gessi m ot e i *c.i o Ind i.ct .i o n e s ex ta di e 
(t xvr. a mensi s septembris | per me L (Job ami e) de Foroiuly — anturi* )> 

In fine avvi .la nota seguente di mano ignota del sec. xvm: « Cor] ex 
« hic scriptus anno mcccuxxiii manti \J’- de Forojulio, videtur credendus 
« Commentavius in A vice rute opera, quae curationem extrinsecam mor- 
« borimi, et e am medicaci artis partem, quae Chirurgia appellatiti*, res¬ 
et pìciunt ; hic. enim agitur de apostematibus extrinseds et intrinsecis, 

«et alijs tumoribus, quae ad manualem curationem pertinent; inde de 
« vulneribus, quae ab extrinseco prò veni unt. 

« Index apostematum, de quibus hic, ab intrinseca causa provenien¬ 
te ti um. | De F le g moli e et ejus cura — E i:\isipilla — Formica. — Igne por¬ 
te sico, et prima — Inibitionibus, et vesicis — Essera — Cancrena — An- 
« trace, et carbunculis — Eexituris intrinsecis, et extrinsecis —- Adememul 
« — Moron — De Vulneribus, eoruin acciden.ti.bus,' et cura etc. | Tracta- 
« tus ii. de apostematibus IVigidis. » 

Un voi. in-4." (miri. 220X21)5) di Togli monilinmiicci 88 di cui alcuni tarlati. Scrittura del sec. xiv 
disposta in due colonne simmetriche; apografo di ,lolla tuie (V) de Forojulio in data 2(; Seti. 1573. Le 
lettere capitali sono rirnasle in bianco. 

Lettere di. vari a Mons. Dionigi Delfino. Quasi tutte sono comprese fra 
gli anni 4698-1099 con data da Roma, da Parigi e da altri luoghi. Con¬ 
tengono notizie private, e quelle da Parigi toccano di cose politiche del 
tempo. — Seguono gli inventar] e Polizze del Card. Marco Delfino. 

Una cartella seri Mure ilei sete \ vii rii varie mani. 

Lettere dell* Eminentiss. S.ig/ Cardinal Cornare, & deli’111. mi e Rev. mi Ca- Raccolti) dei co, Giulio 
nonici di Padova scritte al Nob. Sig. r Co. Lodovico di Prampero carni- Ani. Ununpcrodì Ge¬ 
nico di Padova. — Sono lettere di complimento raccolte e riunite dal ,,l0tw ' 
padre del cari. Lodovico citato : vanno dal 4700 al 4705. 

Un voi, rilog* in cartone: serUUirc elei sec, xvm. 

De AppouuoNfA (Sebasti(ino) ab. — Corso scolastico d.i Religione e Filosofia v A., Friulano, era 
tenuto nel Seminario di Udine negli anni 4837-*38-’39. Divìdesi in Trai- ;t ,tmi!:,liS (li 
tato teorico 8zpratico. 11 testo è parte in italiano, parte in latino. lUmn ' 

Un voi. in-4. u rilcg. in cartone; scrii tura dei scc. xix in parte apografo di Anlonio doppi. 

Deliberationes Consiliariae MagniHcae Comunitatis Utini. — Contiene Atti Fu acquistato da V. 
autenticati del Consiglio di Udine; vertono sulla pulizia pubblica di strade, liet 

roggi e, sulle mura, con documenti. In fine trovami due prospetti circa 
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la Concentrazione delle Parrocchie Udinesi ad opera del Governo Napo¬ 
leonico, caduto il quale le Parrocchie furono restituite all’antico. Alcuni 
documenti sono tratti dall 'Olimi Forojul. del Guerra, tra citi questo: 
«: 1274 — 7 Nov., Udine — Parlamento del Patriarca Raimondo che sia 
« vietato di pignorare senza il permesso del Patr. o dei suoi Oiìiziali. » 
Altre note « Ex libro Gommunitatis Civitatis A ustrino in manu Antoni] 
« Civitatensis 1281. » 

Un voi. in-i.® cartaceo, rilog. in cartono, tuona conserv.; scriliur« dei secoli xv, xvi, xvn e xix 
di varie mani, con labellionnlì del noi. Malico Clarice» e sigilli col Icone rnolcca. I.c autenliclio sono 
tulle del Clapiceo. 


Sthasoldo (Marzio co. di'). — Poesie piacevoli, satiriche e morati in Ita- n- ur>r, m. \i..i 
li ano ed in Friulano (Gu rizzali). Alla fino del codice (pag. 309) il Dottor 3 u< ' sl ° ™ <I|IT fl1 
Vmc. loppi ha trascritto due sonetti friulani tratti dal codice autogr. riioriaiiiott.v..loppi 
dello S trasoldo esistente nella Collezione Oliva in Avi ano. sull’ originale auio- 

Di notevole avvi una satira contro i Francesi (10 Thermidor, ari. iv. n R, F.) J ' r, ' :,rn ' 
scritta in Francese « dopo ch’essi dovettero precipitosamente levare l’as¬ 
sedio di Mantova.» Vi sono varie altre poesie riguardanti ]’invasione 
Francese (1790) tutte ostili specialmente al Ronaparte. Un «Indice» del 
Dott. V. loppi enumera le poesìe friulane dell’A. annotando quelle edite : 
un altro « Indice » riguarda il codice autografo della collezione Oliva 
del Turco. 


Un vnL in-4> rilrg. in pelle, siile del 700; cimsrrv. lummu Senti uni del soc, wiiu M vamì icr k in 
parie aulogr. (NVtii pag. 170 o sol?.)* — In fmnl» id volume avvi r* Indire* dui riimpoiiimrnli com¬ 
presi nelle 507 pagine seri II e, cui sono aggiunti Ire lugli sciolti, recatili duo sonetti od una sciarada 
autografi. 


Nussio (Nussù. j) di S. Daniele. — Palmeidos, opus Unicum: diversa Poe- 
mata et O ratio nes (1000). Eiusdemquae nonnulla in '.tandem duo rum di- 
gnissimorum Antistitum : Et de bello in Foroiuliensi Regione gesto 
diversa poemata: eiusdemquae oratio ad Hl. ,lumi Antouium Grimanum, 
Paìmae Praefectum. Quibus tres orationes funebres, nonnullaquae car¬ 
mina addita sunt. 

Contiene inoltre : « Oratio ad Francis. Barbaro Patr. Aquif habita nonis 
Maii mdlxxxix. — Oratio ad Marcus Ariti Mo ce ni ci Episcopurn Cene- 
tensem, habita a Dominico Gaio Elibus lulii mdlxxxxu. — Canto greco 
in onore di Antonio Grimani. — Oratio in funere 111. 1 " 1 Marci Ant. Sa¬ 


vo rniani. — In funere lll. mi Sylvii Purliliarum, Oratio. —- Quest’A. fu 
tra i migliori umanisti friulani insieme coi Lui sini o Lu viglili di Udine. 


Un voi* in-4*° rileg. in emione, ben conserv.; smlluru del sec. xvjii di una sola ninno ignota, 
con un breve « Elenco» aulogr. dì Jliecardo Luisìno. 


n. ISdìo in. KL. * 
Opera che co lo lira la 
fonda/jone di Psi I - 
manova (1505 „ 


.[Ustoria delia città di Udine , in cui si contengono anche molte partico¬ 
larità della Patria del Friuli, di Autore anonimo del seicento. Avvi 
l’Indice in ordine alfabetico. 

Un voi* in-4 1 ' rileg. in cartone. Scrittura do] see. m, apografo di (L I). (biconi. In line avvi la 
noia seducale: «Qui termina il Ms. detPAnornmo posseduto dal Sig. Ippolili. « Le pagine senile 
sono P7. - 


Quesla storia arriva 
sino :d I50t: k me¬ 
dila. Ila i difcMj 
dell* epoca e manca 
di fonti serie. 


Statuto, Comunitatis Utini , anno 1425.— Incipit :« Civilis fori causar uni, 
« extravaganti umque iurgi orum,... ode.» / ExpHc.it: « ... teneatur loco 
pene ». Codice di grande importanza studiato dal dott. Vincenzo loppi 
e dal prof. Alessandro Wolf che se ne valsero nella stampa fatta a spese 
del Municipio degli « Statuti e ordinamenti del Comune di Udine — 1898 
— in-4.° pp. 1-109 » colla citazione Cod. doppi seguita dalle varianti. 
Avvi l’Indice delle rubriche. 

Un voi. ìn-i u (nini. 235 x 52») meni Ima »aeen ili fogli ;>7, rileg, in pollo: enriserv. ilo! Insto ni lima, 
con qua Iclio tarlo nei primi logli. Seria lira del sue, xv cailigrniiea; gli oli imi due fogli sembrano di 
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altra mano però con scrittura corrente. Le latterò capitali in oro, azzurro e porpora sono ili disegno 
primitivo e gode. I capoversi e le lettere iniziali, miniate a colori, sono ritagliate ed incollate 
sui fogli. 


50. - 


Statuto, et Ordinamento Communi s Terre Tutinalii (4108). : — 

« Nos Ari toni us Dei gratin Sanctae sedis Aquilegiensis Patriarebae... ete, » 
ExpUeit : « Datarvi in Castro nostro Utini die primo Aprilis, Indictione 
« un.flec.ima Anno Domini mcocchi ». La presente ttopia fu consultata dal 
dott. Vino, doppi per t’ edizione del 1.808 (Udine, Dovetti.) come colla¬ 
zione al Cod. membranaceo del soc. xyj esistente nel Municipio di TDi¬ 
mezzo. « Benedìctus Venerio P, F. J. Loeurnt. — ... ut nomee et titulos 
« Patria roba e deseri ptos in ipsis Statuti s mutai‘e d chea ti s in nomine et 
« titulis lilustrissirnae Dorninationis antedictae (nostrae Venetiarum.) ete. 
« — Datili n Utini diti xvi Mail 1.572.» — Tergo: « NobiUbus dii ceti s nostris 
a Gastalriioni et .luratis ac Consilio Tu 1 i)etii ». (Da copia in mi escmpiare 
dello Statuto della Terra di Tolmezzo, nella Libi, del Seminario di Udirne 

— Vino, .loppi). La conferma di questi Statuti fu fatta, dal. Pati'. Antonio 
il 18 Marzo UDII (Cfr. Spinotti Affollino, Gli antichi e recenti privò log] 
della 0arguii — Venezia, 1741) — a pag. 20 e seg. — Ofr. anello Bini , 
voi. 60 Mss.). 

1294 — 20 Febbraio: « Statuto patriarcale che gli osti di Tolmezzo 
paghino il dazio del pane e vino che vendono nelle loro osterii. 1 e per 
pasto, come lo vendessero al minuto, e cosi pure paghino il dazio del 
formaggio Tedesco. (Ex Notis Walterii nota rii Civ.itatens.is — Cfr. Memor. 
B elioni, voi. in, fol. 114 tergo). Precede V Indice divi Capitoli. 

A carte 40 terminano gli Statuti . Da carte 48 a 08 seguono Privili'piu 
del 1250 e anni seguenti eoi tabellionati dei Notai dell’epoca.. Da carte 80 
a 111 vi sono Scritture della Corunmnìlà dì Tolmoppio concernenti In Se- 
paratione della Patria, del Fritti], et altro , dell’anno i / C>P sino al KBJO. 
In line avvi Ia seguente no ta : « Ab Haeredibus Doni ilio ni m Cy lIe n i o n 11 n 
« habuit hunc lìbi iun lo. Bapta Co. Cam nei us die 15 Februarij 1725. » 

Sono aggiunti alcuni fogli sciolti con notizie 1 raccolte e sciatte da. Vino. 
,1 oppi : « D a t i a — V.i ci ni T err e T u m eti i for e n s e s dubitato ics in Vili is 
Carneae — Registro della Muda di Tolmezzo — Carta Statuto, antiqua 
quae ibidem de consuetudine pratieaiitur et observantur (Appendice edita) 

— Decreto del Senato (1.0 Luglio 1.420) col quale si aia* e Ita la dedizione 
di Tolmezzo e della Gamìa alla Signoria; segue la Lettera- Ducale 


57. - 


Un voi* coperto di pergamena* conscrv. mediai seri/tura del soc, xvit di più mimi, 

Manin (Romanello). — Scritture, ossia Codice Diplomatico (1721). Sul 
primo ri sguardo vi sono le Fon Ics. Scriplurarum riunite da Vini 1 , .loppi. 
Segue ì ’ I n cl ie e delle Scr Mure con note o aggi u nte < l ci fi 'atei I i J oppi. 
1 Documenti sono numerati progressivamente sino al 100" ch’è V ultimo; 
essi riguardano la storia dei Friuli dal scc. x al sec. xvu, ossia dal Pri¬ 
vilegio dell’ Tmp. Ottone (anno 078) concesso alla Chiesa Aquilejese in 
persona del Pa.tr. Rodoaldo, sino all’Investitura di Armano q. Gerolamo 
d’Attimis data nel 1022 dal Luogot. Alvise Moeenigo. Sono importanti 
le Investiture Patriarcali e Venete concesse a famiglie friulane, ai Zec¬ 
cola, ai Spilimbergo, ai di Castello, ete. nonché i passaggi di proprietà, 
privata e pubblica, come le conferme degli ariti olii privilegi fatte alla 
Chiesa d ’ A q u il e j a dall ’ I m p. En rico tu (an. 1040), F e dori co (ai t. 1180) ed 
Enrico (an. 1108). Al N. 80 bis oltre le et Memorie dal Necrologio segnato 
« N- 18 de’ P. P. Conventuali dì Udine — Memorie dal Necrologio in 
« foglio dei P. P. Predicatoli di S. Pietro Mari, di Udine — Memorie 
« dall’inventario della sacri stia dei detti P. P. Conventuali, rinnovato 


Questi Stalliti furono 
odili tino voltai In 
prinm tradotti in ita- 
Iio no dn anonimo e 
stampali in Tolmezzo 
nel IH83* la smunta 
nel testo lutino ori' 
giunta, con ni Uro liti 
a cura di V. .loppi. 


Questo Codice appar¬ 
tenne già al en* lìo- 
manolto i\|ajiin(i70uL 
Poi Cu dello CjhìÌvm 
OU etifOt filò appunto 
lo tìldifìro in erodila 
dai Manin, 
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« Tanno 1450 » avvi aggiunto un foglio « Note dal Necrologio dei P. P. 
Predicatori di Givi dal e » (inserito da Ant. loppi), I numeri 104 e 105 
riportano due brani di Testamenti; imo rii Giovanni q. m K./Federico di 
Savorgnano (an. 1305), l’alt ro di Nicol usai o q. ,n Federico Orbitti di Udine 
(an. 1371). Due stemmi, disegnati a penna dallo stesso Manin, hanno 
queste due note: « Calie xm tjuae habuimus amore Dei eum duabus 
« Armiti in pedo eum muto Rubeo , et eum una figura Triaugulari eele- 
« stini Cotoris, et una stella Aurea. — Oalix xxix est Oalix quae dedit 
« D. Frane, de; Tìaldana cutn trèbus Armis in pedo, eum pedibus Leonis 
« existentibus in modum Crucis, in Campo Violato. » 

Avvi unito un foglio sciolto scritto dal co. C. Frangipane che dà 
.1.’ « Estratto dPalermi Documenti esistenti neU’Areh. del. co. Luigi Ottelio 
« d’ Udine nel fase, intitolato Carle diverse antiche del Friuli del nob. R. 
« Manin ». Dà notizie non contenute nel. Codice Manin, tra- cui notevoli : 
((L’Investitura Veneta al co. di Gorizia (1 Nov. 1434); la Vendita di 
«Latisana (24 Agosto 1.430); l’Acquisto di Codroipo fatto dalla famiglia 
« Cossio (19 Aprile 1470). » 

Un voi. in-A.» ri log. in corion fi, conserve ottimo ; seri Unni del soc. xvm, tipografo di Roma nel 
Manin. 


58. - Stuuolo ( Gaetano) prete. — Vicende della Rivoluzione e guerre Francesi 
in Italia [1789-1799]. Il Codice comincia con una narrazione partigiana 
della Rivo] azione Francese ; poi dal 1789 al 1799 continua la narrazione 
in ordine cronologico. 

Alla metà del volume avvi questa notizia: « Roma, 23 Agosto 1798 — 
« Mancò di vita dopo penosa malattia Mons. 1 * Matei (7) Patriarca d’Aqui- 
« leja d’età d’anni 85; dunque in Roma è il titolo ancora dì questo 
« Patriarcato ». Questa nota ha grande importanza storica, e lo stesso 
Vino. loppi la trascrisse a parte come richiamo del testo. La seconda metà 
del Codice tratta anche di coso friulane e dà molte notizie della cam¬ 


Questo Codice sembra 
una compilazione 
imita dnll’A. dai sei 
grossi volumi Mss., 
raccolta inti tolti la ; 
Delle cose del. Friuli 
esistendo in Ovaiole. 


pagna d’Italia (an. 1795) l’atta dal Bonaparte e sulla caduta della Repub¬ 
blica Veneta (1797), rimandando al testo originale (vedi pag. 73, IP metà) 
per i Particolari dì Friuli e Dividale . 

Sono intercalati, alcuni fogli, del giornaletto II nuovo Postiglione (1795) 
che si stampava a Venezia. 


Un voi, ri le#, in certo ne: eonserv. buone. Serilturn sincrone, in perle forse milogr. li Co¬ 
dice si divide in due porli distinte con proprio numerazione: la prima parie conta 77 pagine scritte, 
in seconda p:i£. CXì. Tra esso vi lia intercala Iti mi grosso fascicolo con scrittura della slussa epoca. 

Codice anopijxr. e, pare, incompleto sulla [ino. (Continua) 


Robis che si còntiur ai fruts. 

(Chapctde su a (ììalmiàn). 


lènti ime volte tre ornps : iloi niids e un cence 
ghamese. Si peiisàrin (li lìt a la oliale. 

Lor e’ vévin tre sclópis: dos'cence ehamis ernie 
cence agarìn. 

Si chalàvin fune campagne aviarte, cuti tre stradis, 
e no’ savévin cuale scielzi: dòs e’ jorin plenisdi barazz 
e ime piene di acaeiis che s’inorosàvin di ogni Ini mie. 

Pur e’ son lads, e lian mancati' tre jéurs, doi 
sghampads e un funi... 

Dopo, e’ pensarin al miid di (àio cuòi. 

E’ lèrin a baLi t’ mie ghase di pae, cui portòn di 
ghanuegis e il Dateli di suro ; e a’ vigni fili* une re¬ 
mine cence pis e cence mans. Cheste l'èmme i de’ 
tre eìlis, dos cence cui e une cence l'ons. 

I tre si metérin daprfiv dai jéurs, par cogàiu. No’ 
vevin lens e nè cita ni s e nè citar boti ; e no’ vòvin 
fulmina»* e nè lessine par impià il l’ng. 


1 tre omps, cuets die foriti ehischiu tre jéurs, 
in mangiari n ; ma a un i resta sul stoni il. 

Claniàrin alore tre mièdis : un cence brazz, mi 
uaip e un sord. 

Giteli cence brazz, i .Ioghi il pois; elicli cence 
voi i ^lialà la lenglte e cheli sord al situi se il còr i 
baie ve masse piane o masse fuart; e doghili a 
-decorilo i disèrin che al veve mangiàd masse jéur e 
i fa sèri n d tigli iu tre une operazion di ferente paromp, 
iìntinemai che cliistu putir malàd al crepa. 

More, c’ pensarin a sepelìlu. Giteli miiart, a l’ere 
cheli cence glia mese ; i doi nìids lu vislìrin cui lor 
vistìds e dopo lu involuggnrin fune l'uèe di osmarìn, 
che vévin sciolte fra tré fttèìs: tino mangiàde dai 
oàis, uno (Ics ritis e line intorlolade da un ràin. Lor 
e’ Itati lati dutt un volugg, par mud che il mutirl al 
vève fòr nome il stòmi, il ghav, i brazz, le tripc e 
iis giambis ; ma lis ongulis dai pis e des mans !is 
veve taponàdis cu la fuèe ili osmanli die lis rùis e’ 
vévin mangiade. 
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P. S. Leicjit 


Regesti friulani 

< 568 - 1200 > 


I regesti qui raccolti non sono opera, che 
voglia esser perfetta nè che intenda d’esser 
fine a sè stessa: li ho riuniti con non poche ri¬ 
cerche in seguito ai voto formulato dalla 
Commissione che Y Accademia di Udine no¬ 
minò tre anni or sono per preparare la pub¬ 
blicazione delle fonti storiche friulane. Il pri¬ 
mo e più urgente lavoro, nel campo segnato 
alla Commissione è senza dubbio redizione 
di un codice diplomatico friulano che abbracci 
Paltò medioevo sino al P200: oltre a questa 
data comincia già a soccorrerci la raccolta 
Bianchi coi suoi indici stampati italiani e la¬ 
tini, poco più tardi cominciano le cronache 
e le tenebre si rompono: ma prima del se¬ 
colo xm esse sono fìtte e lo studioso deve 
ogni qualvolta imprenda qualche ricerca su 
quel periodo così agitato ed interessante della 
storia friulana, aprirsi la via seguendo i ma¬ 
teriali nelle fonti più disparate. 

La pubblicazione del codice diplomatico, 
auspicata già dalla II. Deputazione veneta fin 
dal 1877 esige però un lavoro di preparazione 
ed è a questo che intende il presente regesto. 
I documenti riguardanti il Friuli si trovano, 
in buona parte inediti, in raccolte private e 
pubbliche numerose, e talvolta anche in opere 
stampate rarissime o forse finora sconosciute 
al maggior numero degli studiosi; è neces¬ 
sario perciò che tutti coloro che hanno notizie 
di documenti le comunichino alla Commis¬ 
sione affinchè il codice riesca il più completo 
possibile. 

Per facilitare questo scambio di notizie, di 
correzioni, di dubbi, ho riunito questo elenco 
che credo contenga quanto nella cerchia de¬ 
gli odierni studiosi di storia friulana comu¬ 
nemente si conosce di. documenti editi ed ine¬ 
diti: rivolgo quindi vìva preghiera a tutti co¬ 
loro che potessero dare ulteriori notizie di 
farlo con sollecitudine. ^ 

La prima parte di questi regesti giunge 
sino al mille; essa, naturalmente, non fa nel 
maggior numero dei casi che ripetere il co¬ 
scienzioso ed importante lavoro del Cipolla 
sulle fonti edite della regione veneta — fatta 
eccezione per pochi documenti che ho potuti 
aggiungere. Ove il documento era già citato 
dal Cipolla o dai Re gesta Imperii del Bò i un or 
(nelle sue varie redazioni) 1 2 3 ) non ho aggiunte 
altre fonti perchè là già si trova quanto è 
necessario per guidare l’editore del Codice 


1) Questo notìzie ilovnimio esser mondate ni seguente indi" 
rizzo: Prof. IV P. S, LeichL dividale del Friuli. 

2) Cipolla j Fottìi edite detta storni veneta. Mìseellaneadelta 
Deputazione veneta di storia patria IL 

5) Pei diplomi carolingi cito il regesto dot Muiiher curalo 
dal MiiiiLBAriiBn, per quelli dì [{arengario 1° r edizione fletto 
SciLLUTAhrxu ìic]Ip fonti delTIslì(oIn Stonivi Italiano; per i pon¬ 
tefici i regesti dell* JaJ’Tj': 2" ediz. 


nella pubblicazione dei documenti e quelle 
opere possono essere facilmente consultate. 

Quaùto al metodo tenuto nella pubblica¬ 
zione di questi regesti mi limito ad alcuni 
schiarimenti: non ho seguito, secondo il voto 
dato dalla Commissione, il sistema indicato 
dall’Istituto storico italiano che lo desunse 
dai M. G. II. perchè mi sembrava inutile, 
dato lo scarso numero dei documenti, il di¬ 
viderli in sezioni, nè il metodo è. seguito nelle 
consimili pubblicazioni diplomatiche rifeven¬ 
tisi a provincia italiane o tedesche. 

Ilo compreso nei regesti tutti : documenti 
clic potevano riguardare il Friuli od il suo 
governò, ammettendo soltanto quelli che si 
riferivano unicamente al governo spirituale 
del Patriarca in altre provincia come p, e. 
consacrazioni di Chiese nel Veneto o nell’ I- 
stria, cause religiose in queste provinone etc. 
Così pure di Grado ho compresi i pochi do¬ 
cumenti antichissimi del tempo in cui il le¬ 
gamo fra la sedia Gradese ed il Friuli non 
era ancor rotto, almeno interamente, mentre 
in seguito ho compresi soltanto quelli rela¬ 
tivi alla lite secolare agitatasi fra le due Sedi 
per la supremazia ecclesiastica. 

Spero ohe questo mio tentativo non verrà 
male accolto, e che gli studiosi vorranno por¬ 
gere all’opera importante e fruttuosa del 
Codice diplomatico il loro a,julo fornendo le 
notizie che posseggono. Queste notizie sono 
preziose non solo se si riferiscono a docu¬ 
menti inediti o sconosciuti al presente re¬ 
gesto, ma anche se indicano fonti di docu¬ 
menti compresi nel regesto che non vi siano 
annotate: così p. e. se additano ove si trovi 
Foriginale del documento mentre finora non 
ne è conosciuta che una copia eco. Va da sè 
che si ricorderanno tali preziose collaborazioni 
sia nelle aggiunte al presente Regesto che si 
potranno pubblicare in segnilo, elio nello stesso 
codice diplomatico clic spero veder pubbli¬ 
cato tra non molti anni ad onore del Friuli. 

Tutte le vicine provincie italiane c tede¬ 
sche posseggono vasti ed elaborati codici di¬ 
plomatici che smi solida base alla loro storia: 
cosi Trieste per opera del Kandler, Padova, 
del Gloria, la Oar inzia dellMakseh, la Stiri a 
del Zaini, ia Carinola dello Schumi etc.; per¬ 
chè. dovrebbe il Friuli, la cui storia è cosi 
importante ed è oggetto di ricerche continue 
(la, parte di studiosi stranieri e nazionali, es¬ 
serne privo? Le raccolte private riunite da 
studiosi il cui nome non perirà, corno lo 
.loppi, il Pirona od altri, o(Trono già un ajuto 
grandissimo alla raccolta dei documenti ed 
io credo che ove non manchi la buona vo¬ 
lontà non verranno mono di certo i soccorsi 
d’istituzioni pubi)!ielle e private: ma [ter tutto 
ciò una cosa sopratutto è necessaria e cioè 
clic tutti diano il loro contributo, e non solo 
gli studiosi ma anche quelli clic per ufficio, 
per il possesso di archivi o di memorie fa¬ 
migliala, per relazioni od altro possono for¬ 
nire -qualche interessante notizia. 

dividale, 10 gennaio 1900. 
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Parte X* 

documenti del periodo 508-990 


585 t — Pelagio 11 ad Elia Pairia rea d’ Aquile ja e 
ad allei vescovi dell’ Istria lamentando la loro de¬ 
lezione: invia legali all’esarca Smaniglio. [Cipolla I. 

Jalle 1054). 

585 —- Pelagio II ad Elia <i’Afjuilejn e, ad altri 
vescovi d’Istria, annunziando loro che manderà legaLi 
per togliere i dissidi - propone un sinodo a Ita velina. 
(Cipolla reg. 2. la Ite I05o). I 

1)85 _— f Pelagio 11 ad Elia d’Aquileja e agli altri j 
vescovi d’Istria combattendo gli argomenti addotti in | 
favore dei tre capitoli. (Cipolla 3, JnlTé 1050}. , 

590 - line — Libello dei vescovi scismatici a Man- : 
rizio imperatore contro Papa Gregorio in difesa dei 
Patriarca Elia defunto. (Cipolla regesto 2 !ep.]). 

591 — Lettera di Maurizio imperatore a S. Gre- 

gorio Papa intorno al libello del Vescovo : lo esorta ! 
a non molestarli.' (Cipolla I.) < 

591 gennaio — Gregorio I P.P. a Severo d’Aquileja 
chiamandolo a Poma. (Cipolla reg. 6. Jalle 1064). 

599 maggio — Gregorio I P.P. scrive a CaUinico 
esarca d’Italia rallegrandosi delle vittorie contro gli ; 
Slavi, le quali salvarono l’isola di Caorle. [Cipolla I 
reg. 8. Jalle reg. 1686). ' j 

599 maggio — Gregorio I P.P. espone a Mar ini a no j 
vescovo di Bavemia come l'Arcivescovo d’istria (Aqui- I 
leja) creò vescovo di Caorle Giovanni di Pantionin ; : 

gli ordina di nominante uno nuovo e di tener sog¬ 
getta la diocesi dì Caorle. (Cipolla reg. 9. Jalle 1681). 

_ 599 maggio — Gregorio 1 P.P. scrive agli abitanti . 
di Caorle intorno ai convertiti dallo scisma aqtiilejese. ! 
(Cipolla IO. Jalle 1678;. ' | 

599 maggio — Gregorio I P.P. scrive a Callimaco : 
esarca d’Italia intorno ai convertili dallo scisma a- ì 
quilejese. (Cipolla reg, 11. Jalle 1666}. ! 

599 maggio — Gregorio I P.P. scrive a Mariniano | 
vescovo di Grado intorno agli istriani convertiti dallo j 
scisma aquilejese. [Cipolla Ì2. Jalle I67lj. ì 

605-607 — Giovanni Patriarca scismatici) ricorre j 
ad Agilulfo Ite longobardo contro la persecuzione a j 

lui latta dai Greci di Grado. (Cipolla reg. 8, jep.'ì). j 

628 - 18 febbraio — Onorio I raccomanda ai ve¬ 
scovi della Venezia c dell’ Istria Primigenio suddia¬ 
cono romano onde sia consacrato vescovo di Grado 
in luogo del deposto Por limato; annuncia di aver 
mandato al Ite longobardo mtneii contro Fortunato, j 
(Cipolla reg. 16. .laUè 2014). \ 

681 - 1 marzo, Haveima — Parsino prefetto e Ma- | 

stallone maestro dei militi chiedono ai difensori della j 

chiesa d’Aquileia i’enlìteusi di alcuni casali nel Ce- i 

sellate verso I annuo canone di un trinate per la hi- 1 

minarin della stessa chiesa. (Cipolla reg, 5). j 

728 - 1 dicembre — Gregorio II esorta Sereno pa- ; 
Inarca aquilejese a non molestare il Patriarca di Grado j 

ed a non uscire dai confini longobardi. (Cipolla reg. : 

17(Jalle 2166). 

728 — Gregorio 11 scrive a Donalo patriarca-di 
Grado ed a Marcello duca, ai vescovi ed alle plebi I 

di Venezia ed Istria annunciando d’aver scritto al Pa- I 

inarca d’Àquileia di non vessare la chiesa di Grado, i 

(Cipolla 18. Jalle 2167). ! 

781 - 1 novembre (circa) — Gregorio 111 decreta ì 

che Antonino patriarci! di Àqiiileia ossia Grado ed i ! 

suoi successori siati primati della Dalmazia ed Istria ! 

e che Sereno del Friuli e successori restino contenti ! 

dì Cormons. (Cipolla reg. 25. Jalle 2281). j 

781 -783 — Gregorio III ordina a Calisto patriarca ! 

aquilejese di restituire alla chiesa gradense Conte- ; 

nani è Mussìone possessi del Monastero di S. Maria j 

di llarbiana da Ini invasi. (Cipolla reg. 26. Jalle 2240). 


762 - maggio, Nonantola — Elio, Xanto e Marco 
dotano l’Abbazia di Sesto e il Monastero di Salto dove 
doveva abitare la lor madre Piltruda con molti beni. 
(Cipolla reg. 17). 

765-774 — Lettera di Paolo Diacono ad A de [porga, 
(Cipolla reg. 5 [ep.J). 

768 -772 — Giovanni vescovo di Grado espone a 
Stefano IV Papa (pianto egli soffriva per colpa dei 
Longobardi per suggestione dei quali molli vescovi 
istriani si erano sottraili alia sua obbedienza e lo prega 
ili proteggere l’Istria dai longobardi. (Cipolla reg. 4 

768-772 — Stefano IV ordina ai vescovi dcH’Islria 
di obbedire all’arcivescovo di Grado. (Cipolla reg. 80. 
Jalle n. 2390). 

768 - 772 — Stefano IV proni elle a Giovanni ve¬ 
scovo di Grado avvertendolo che nel patto stretto IVa 
romani, franchi e longobardi s’era anche sancita la 
liberazione dell’Istria. (Cipolla u. 81. Jall'è ri. 2391). 

772 - 13 ottobre, Pavia — Diploma di Siguald pa¬ 
triarca aquilejese in favore del monastero bresciano 
di S. Salvatore. (Cipolla reg. II). 

776-801 Epistola di Paolino aN’imperalore Carlo 
perché conforti i presoli nello studio delle sante scrit¬ 
ture. [Cipolla reg. 6 jep.i s . 

778 - gennaio — Massenzio duca del Friuli in suf¬ 
fragio dell’anima del He Carlo dona a Beato abate di 
Sesto la villa di Forni in Carnia spettante alla corte 
regia. (Cipolla reg. 30). 

779-780 — Papa Adriano scrive a Carlomagno si¬ 
gnificandogli che il Vescovo Maurizio (di Emoita) era 
stato amecalo dai Greci e pregandolo di ordinare a 
Macario duca del Friuli di vendicare l’oltraggio. (Jalle 
2120 ). 

780 -791 — Epistola scritta da Paolo Diacono a 
Carlo Magno a nome dell'Abate Tei ulema ro. (Cipolla 
reg. 5 jep.i). 

782- 795 — Lettera di Paolo diacono a Carlo Ma¬ 
gno, (Cipolla reg. 5 Jep.]). 

782 —- Scrittura riguardante un bosco in Sesto. 
Menzionato nel sommanonc delia badia di Sesto in 
Porlogruaro. (Ileg. Wolf). 

783 - IO gennaio, presso la Mosci la — Lettera di 
Paolo Diacono a Teudentaro. (Cipolla reg. 5 jep.j). 

783- 86 — Lettera di Paolo Diacono ad Adelanlo 
abate di Corbeja. (Cipolla reg. 5 jep.|). 

787 — Alenino scrive a Paolino ailermandogli la 
sua amicizia. (Cipolla reg. 7 icp.'l). 

792 - 4 agosto, llegeiisburg - Carlo Magno con¬ 
cede al Patriarca Paolino che le ville, terre e luoghi 
della chiesa d’Aquileia siano esenti dalla giurisdizione 
dei giudici secolari, cosicché questi non possano giu¬ 
dicare, né esigere alcuna gravezza, ma ciò spelli al 
Patriarca come avevano concesso i He ed i Duci Lon¬ 
gobardi. Indi gli dona il cenobio di S. Maria in Or¬ 
gano, la chiesa dì S, Lorenzo di Buia in Friuli con 
le pertinenze, l’ospedale di S. Giovanni eretto dal 
Duca Bodoaldo nella città di Forogiulio, e lo spedale 
di S. Maria presso Verona. (Miìlilbaclier 3LI). 

70± - 4 agosto, Begensburg — Carlo Magno con¬ 
cede ai Patriarca Paolino che il clero d’Aquileia possa 
secondo l’antica consuetudine eleggere il Patriarca, 
salvi i diritti del monarca, e che gii abitatori delle 
terre della chiesa d’Aquiìeia possano godere immunità 
da qualsiasi gravezza della camera imperiale fuorché 
nel caso di venuta dell’Imperatore in Italia. (Miihl- 
baclier 310). 

Forse anteriore al 794 — Epistola di Paolino contro 
i rettori dì chiese colpevoli di negligenza. (Cipolla reg. 
6 iep.'ì). 

796 — Alenino scrive a Paolino chiedendogli se si 
recherà a propagare la fede fra gli Avari. (Cipolla 
reg. ! iep.i). 
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790 — Alenino ringrazia Erico Duca del Friuli della 
visita la Ungi i e lo ammonisce a seguire i consigli di 
Paolino. (Cipolla reg. 7 [<*n.ll. 

Forse intorno al 790 — Epistola di Paolino diretta, 
sembra a Leone 111, Torse intorno a Felice Urgevano. 
(Cipolla reg. lì [ep.]). 

790 — Epistola di Paolino a Carlo Magno relativa 
al Concilio di Cmdale. (Cipolla reg. (1 jep.i). 

796 — Concilio sinodale di (dividale tenuto dal Pa¬ 
triarca Paolino. (Cipolla reg. 10 jleges]). 

790 — Alenino ringrazia Paolino della lettera man¬ 
datagli e gli risponde col mezzo di Angilberto abate di 
S, Micario che si recava a Poma, ((dipolla reg. 7 iep.j). 

790? — Epistola di Paolino a (darlo Magno ni cui 
gli accompagna i tre libri da Ini scritti contro Felice 
Urgclitano. (Cipolla reg. 0 [ep.]), 

798 — Loda Alenino la spiegazione del simbolo 
latta da Paolino ed esorta qucsli a continuare la lotta 
contro gli eretici. (Cipolla reg. 7 iep.j). 

798 - intorno al 18 luglio — Alenino scrive a Carlo 
Magno avvertendolo che sta preparando una risposta 
a Felice Urgclitano e prega di mandare il libello re¬ 
lativo a Leone HE ed a Paolino. (Cipolla reg. 7 (op.'lj. 

798 - dopo il 19 settembre Alcalino scrive ad 
Arno vescovo di Salisburgo chiedendogli come Fab¬ 
biano, ricevuto il Papa Leone IH ed il Patriarca Pao¬ 
lino. (Cipolla reg. 7 iep.j). 

799 - i febbraio, Aipiisgnma — Carlo Magno per¬ 
dona al longobardo Ajone e gli restituisce Ì beni con¬ 
fiscali. (.loppi, Diplomi inediti <F A qui lei a !. Miìliihuchcr 
reg, 999). 

799 — Alenino scrive a Carlo Magno una lettera 
per confortarlo della morte di Erico Duca del Friuli. 
(Cipolla reg. 7 jep.]}. 

799 - ottobre-novembre — Alenino si duole con 
Arno vescovo di Salisburgo per la morte di Idrico Duca 
del Friuli, ((di poi la reg. 7 [cp.l). 

799 - in line — Alenino scrive ad Arno vescovo di 
Salisburgo pregandolo che lo ricordi a Paolino. (Ci¬ 
polla reg. 7 [ep,]). 

801 — Giuramento di fedeltà che i Vescovi pro¬ 
vinciali prestavano al Patriarca d’Aquileia. (Cipolla 
reg. 34). 

800 - 19 marzo — Scrive Alenino ad Arno vescovo 
di Salisburgo dimostrandogli il desiderio che alla di¬ 
sputa da tenersi con Felice Urgclitano sia presente 
anehe Paolino. (Cipolla reg. 7 [ep.]). 

800 - dopo i! 25 giugno — Alenino prega Anione 
vescovo di Salisburgo di salutare Paolino e loda l’opera 
di questi contro Felice. (Cipolla reg. 7 [ep.]), 

801-802 — Alenino desidera lettere di Paolino: 
gli espone lo stato dell'animo suo, ne loda le virtù. 
(Cipolla reg. 7 [ep.]). 

Anteriore all’804 — Alenino annuncia a Paolino clic 
Liulganla religiosa gli mandò due armille onde pre¬ 
gasse per lei. (Cipolla reg. 7 Iep.j). 

Anteriore all’804 — Epistola di Paolino a Carlo 
Magno in cui chiede pei sacerdoti libertà nell’esercizio 
del loro ministero (frammento). (Cipolla reg. 0 [ep.]}. 

804 - lliziano presso Caorle à- Piacilo di Izzono 
sacerdote, Cadolao ed Ajone conti messi di Carlo Ma¬ 
gno imperatore e di Pipino He i (piali decidono le 
questioni fra Fortunato Patriarca gradeso e Ì vari ve¬ 
scovi dell’ Istria coi popoli di (pialla regione e di questi 
eoi Duca Giovanni. (Cipolla reg. 57). 

Posteriore al 0 gennaio 805 - Acpiisgrana — Con¬ 
vegno fra Leone III e Carlo Magno intorno alla riu¬ 
nione delle chiese d’Aqnilciu e Grado, (Cipolla app. 
Ili reg. LI). 

807 - 1 luglio, Jìulga —- Pietro Diacono dona i suoi 
averi nel vico Leproso ed in Pertica all’abate Pietro 
di Sesto. (Cipolla reg. 99). 

(Continua) 


31 giornalismo nelle scuole russe 

(Conferenza letta dalla signora Noemi Trenti-D'Agostini 
a Roma, a Firenze ed a Udine). 

Non pensate clic ima. (Iodio potenze più me¬ 
ravigliose sia quel la di fissare o di eternare 
Fallitila dello torre su etti, ci porta il destino? 
di coglierne ogni soffio? di ascoltarne ogni 
voce? (.piasi realmente si disponga di un’a¬ 
nima multiforme por riunirla, a quid la di co¬ 
loro olio ci ascoltano? (ji.ia.nte volto posando 
lo sguardo sullo novi della città di Dietro, che 
col loro silenzioso e immacolato candore par¬ 
lano di un’ ingannevole paco perenne, o risa¬ 
lendo colf occliio pensoso il corso della Nova 
dalla foce superila ove tra il. fasto di palazzi 
splendidi ancora, uirbiisdumeiile o spensiera¬ 
tamente sì godo, alla, lugubre sorgente, ove 
nel cupo castello .ignotamente e tragicamente 
si umore, (pianto volti 1 1 io invidiato l'eloquenza 
animatrice di un sublime artefice della pa¬ 
rola., mai amareggiato in fondo all'anima, da 
ciò olio il ìabbrn non ha. potuto esprimere e 
animare ! 

E in quest’ora più che mai invidio quel- 
V eloquenza porche voglio parlarvi, di gio¬ 
ventù, di un" eroica gi ovoli ti i. olio solfre, e lotta, 
e sfiora, o muore, colf occhio fisso in. una luce 
sublime, che attira., agita., in Mamma, sfug¬ 
gendo poi. ancora, lontana, come un miraggio ! 

Ma non crodia.tc elio parlando di quella gio¬ 
ventù eroica, e di. una terra più che mai in. 
(questi giorni provala dalla, sventura, io voglia 

sollevare < piai die velo della politica.Nulla 

nulla io vi dirò elio non si colleglli alio studio 
fatto sui luoghi o sui documenti elio forse 
mai non. vedrà uno la. luce, di una lotta sco¬ 
nosciuta ma persistente e quotidiana per 11 
trionfo della coltura. 

Ricordo lo stupore dei primi fatti. 

lo avevo V idea, dì ciò die significasse la 
parola autocrazia, ma, teoricamente soltanto, 
per la. definizione che si dà in un paese li¬ 
bero, (elice. Però, dopo poco tempo del mio 
soggiorno in Russia, cominciai, a vedere coso 
nuove, a provare impressioni nuove, e ialine 
Videa andò in me concretandosi. 

Una. mattina mi recai a!Vaccademia, di bello 
arti; ora lui giorno freddo e nevoso, perciò 
scarsissimi i visitatori ; d trovammo con una 
signorina, a cui. non avevo prima prestato at¬ 
tenzione- Rimaste sole, fummo pregate di li¬ 
sci re perda' 1 -si aspettava la visita dei sovrani. 

La. signorina, parlando in. russo, die io an¬ 
cora non capivo, discuteva eoi. guardiano por 
non uscire, e a, me aggiunse, in '.francese che 
voleva consegnare una. supplica ai sovrani. 

Era poverissima, e non poteva studiare la 
pittura'che adorava. Intanto tornava il guar¬ 
diano con duo poliziotti die trascinarono via, 
la. signorina come fosse stata una ladra, co ri¬ 
duco ulula in mezzo a loro per la strada. 
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Un altro giorno, nell’ufficio di polizia, dove 
m ì trovai o p or una, s e rata a bori oli ciò d e 11 a no¬ 
stra colonia, fui scossa da gemiti o singhiozzi; 
ora una donna di condizione piuttosto civile, 
stando alle vesti, che uscì dalla sala'barcol¬ 
lando, e che poi seppi trovarsi là, alla ricerca 
di un suo figliuolo uscito per andare a scuoia 
e non più rientrato da tre giorni ! Certo, mi. 
si aggiungeva, gli avranno trovata qualche 
carta, qualche giornale compromettente e — 
la madre non lo vedrà più per un puzzo. 

Questi, e centinaia d’altri fatti simili ch’io 
stessa vidi, o (die udii raccontare, mi convin¬ 
sero che la vita era per lo meno molto di¬ 
versa dalla nostra; e intuendo, dalla loro na¬ 
tura, che un filo doveva riunirli, mi diedi alla 
ricerca di quel filo. 

Inoltre conobbi in quel primo tempo del 
mio soggiorno russo un giovanetto italiano 
studente in una scuola classica, di Pietroburgo, 
il quale molto però s’interessava anello alla 
propria lingua, e ascoltava avidamente alcune 
lezioni di letteratura, italiana ch’io gli facevo 
con gran compiacimento. 11 suo entusiasmo 
per lo studio veramente insolito, un certo 
parlare molto assennato, pieno di ragiona¬ 
mento, mi davano l’illusione di trovarmi di¬ 
nanzi ad uomo maturo. Ma un giorno egli mi 
annunziò la sua, felicità di andare a compiere 
i suoi studi a Boi‘Uno, perdi è secondo lui in 
Russia non si poteva imparare con insegnanti 
gretti e paurosi, e scuole che non ispirano 
molta fiducia. 

Confesso che lo giudicai non solo presun¬ 
tuoso, ma anche proso dalla mania, non rara 
pure in Italia, di cercare al Testerò un mi¬ 
gliore indirizzo. In seguito, ho dovuto con¬ 
vincermi che m;i ero ingannata, che il tipo 
dello studente russo ò invece studioso e bat¬ 
tagliero come sorge chiaramente da tutti 1 
veri documenti della vita scolastica, e che il 
mio allievo era tutt’altro che un’eccezione. 

Come si delinca la figura dello studente 
russo, -veramente grande e luminosa sullo 
sfondo confuso, uniforme, oscuro di quella 
vita, colla quale egli non può fondersi, ma si 
trova anzi in continuo antagonismo che as¬ 
sume spesso il carattere di una tragica osti¬ 
lità, come si delinea quella figura, colta al 
vivo e rivelata dal giornalismo scolastico ! 

.11 giornalismo scolastico V 

Non è questa una de noi n inazione che per 
se stessa esprime una lotta decisa, costante, 
organizzata? Però presso di noi il giornale 
associa ò vero l’idea di battaglie soci a! irreli¬ 
giose, politiche, ma. non è nato come in Russia, 
si può dire, colla scuola. 

Nelle prime pagine del nuovissimo libro del 
prof. Mino celli sulla Manciù ria, si ricorda una 
pallida e tragica figura quasi dì fantasimi., la- 
signorina Smola,minóri' che il professore chia¬ 
ma l’ultima dei Pellico e dei Maroneelli russi. 

E ormai un’ombra che sopravvive all’a- 
zione, ai dolore, al senno stesso e che si spe¬ 
gnerà, se pure in questi mesi non ò spenta, 
ignota, obliata a Cita, il triste soggiorno im¬ 


posto al suo lungo esilio. Quella figura fu per 
me suggestiva come i primi giornali studen¬ 
teschi, che mi riaprivano una vita lontana, 
ignota e già sepolta. Sono piccoli logli gial¬ 
lastri, scritti a mano, e che ora si leggono 
penosamente ; sono pochi fascicoli incompleti 
e mutilati, che hanno potuto sopravvivere 
alle perquisizioni, alle confische, alla morte 
dei loro autori. 

Questo giornalismo studentesco così strano 
e diverso da qualunque altro, ha una vera 
storia, e può anzi dividersi in tre periodi di¬ 
stinti. 

11 primo risale alla seconda metà del se¬ 
colo 1.8", anzi al breve regno di Pietro nr° che 
prima di salire al trono tragico, dirigeva la 
scuola del corpo dei nobili, e va fino ai. primi 
moti rivoluzionari, del '1825. Ila un carattere 
prettamente aristocratico. Infatti in quell’e¬ 
poca non solo vi erano scuole per i nobili 
come qua,si tutti gl.’istituti militari e i cosi¬ 
detti licei odierni che comprendono anche i 
corsi universitari pei 1 laurea in lettere e fi¬ 
losofìa, ma anche V istruzione secondaria in 
genere, era un loro esclusivo privilegio. 

I giornali di quelle prime scuole, organiz¬ 
zate più o meno all’ europea, appartenevano 
al genere meramente letterario e scientifico, 
anzi costituivano quello che nel linguaggio 
tecnico dei nostri studenti universitari prende 
il nome di « ristretti ». Vi si trovavano pure 
poche novelle e versi originali, ma nulla che 
rivelasse ingegno e coltura speciali. 

Solo nell’ultimo ventennio di quel secolo e 
nel primo del IIP quei giornali .incomincia¬ 
rono ad assumere qualche importanza nel 
convitto dei nobili (blai/orodno e pamionj an¬ 
nesso alla scuola classica e universitaria di 
Mosca. 

No vicoli stesso protesse questa iniziativa 
degli si,adenti, cercando darle maggiore svi¬ 
luppo, mettendo a lerò disposizione la sua ti¬ 
pografia, e aiutandoli con consigli che allar¬ 
gavano le idee. Donde quella impronta spe¬ 
ciale quasi ascetica dei fascicoli imbevuti di 
filosofia, nov.icov.iana e gii ottimi saggi lette¬ 
rari, specie di critica, quasi, un improvviso 
miracolo in quel momento. 17 arresto di No- 
vieolf nel 4792 interruppe il lavoro che però 
| rifiorì due anni dopo, continuando, tranne 
| brevi intervalli, fino al. 1821 ; ed ugni annosi 
! pubblicavano vaivi fascicoli, poi raccolti in 
volume. 

Verso il 1828, .Lcrmontoff avrebbe voluto 
...nàprendere la pubblicazione quando egli stesso 
si trovava in quel convitto moscovita, ma la 
semola si chiuse improvvisamente porcile la 
violenza con cui gli studenti già tentavano 
d’imporre nuove idee liberali, parve peri¬ 
colosa. 

Tra il 20 e il 30, troviamo aitivi giornali 
dello "stesso genere a Pietroburgo e fuori, p. 
e. noi ginnasio di Kazasa, nel liceo di Tzarckoe- 
selo, eco. tu quest’ultimo, anzi, studiava al¬ 
lora Puschkin elio diede gran sviluppo alla 
critica, prima dei lavori elei suoi compagni, 
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poi in quelli degli autori più in voga. Ma 
Puschkin, Lermontolì', Griboiedell' e tutto il 
glorioso gruppo d’ingegni ohe diede faina 
al regno d’Alessandro i°, ebbe, specie negli 
ultimi, anni della propria vita studentesca, 
ben altri scopi,'perchè vide nel giornale un 
mezzo di propaganda politica, preparando 
cogli scritti il '18*25- 

L’.idea e l’opera trovarono eco in tutto il 
vasto impero,'e i giornali scolastici non solo 
furono numerosissimi a Pietroburgo e a Mo¬ 
sca, ina dovunque esistevano scuole, inaugu¬ 
rando la lotta epica per la libertà, prima della 
coltura, sempre più ritenuta pericolosa,quanto 
meglio serviva alla politica. 

L’epopea del patriottismo letterario ha 
sempre preceduta la lotta eroica delle nazioni. 

Da questo punto, si può dunque .incomin¬ 
ciare il secondo dei due periodi. 

Ahimè! Tranne Pusehkin, morto giovanis¬ 
simo .in duello, gran parte di quell’ardente 
gioventù fu distrutta dopo il tragico dicembre 
'1.825! Ma la sua opera, anche se perduti) le 
traccie, sopravvisse nell’idea., terribile eredità 
raccolta con entusiasmo, e sviluppata avida¬ 
mente. 

Da allora, e questo è bello a ricordarsi, 
perchè non è comune alle altro nazioni, da 
allora la gioventù delle scuote, sempre cer¬ 
cando l’emancipazione scolastica, si fece in 
Russia il più forte, il più saldo sostegno della 
colt u ra ri az i o n al e. 

E l’oppressione del regno di Nicolo i°. rad¬ 
dolcita un poco nei primi anni di Alessan¬ 
dro ti”, ma non meno tenace negli ultimi, non 
valse a -cancellare questo santo giornalismo. 

I giornali, benché meno numerosi e più .in¬ 
colori, serpeggiano sempre, sfuggendo a. mi¬ 
sure preventive e aggressive ; ma merita di. ri¬ 
levare che in questa fiera opposizione, mentre 
quei giornali scolastici sono si severamente 
proibiti e puniti nelle scuole russe, hanno i! 
favore del governo in quelle polacche e li¬ 
tuane. E poiché l’autocrazia, assisteva lieta, 
alla diffusione della lingua russa nelle regioni 
conquistate dell’occidente, i giornali di quelle 
scuole venivano, fra il 1835 "e il 50, pollino 
stampati sotto gli auspici del ministero della 
pubblica istruzione, che ai giovani'collabora¬ 
tori destinava, fra altri premi, quattro me¬ 
daglie d’oro! 

Così si giunse al terzo periodo che può 
risalire al 1870 e che continuerà lino alla 
vittoria degli elementi, ora più che maturi. 

In sul principio, la scuola retta dall’ibrido 
metodo tolstoiano (non ho bisogno di dirvi, 
che alludo a Dimitri Andrevich Tolstoi, mi¬ 
nistro dell’istruzione negli ultimi anni di A- 
lessandro n° e nei primi di Alessandro in 0 ) la 
scuola, sembra un’enorme macina latta per 
opprimere e annientare il movimento intel¬ 
lettuale. Quell’ibrido metodo, lasciò tristi e 
lunghe conseguenze di avvilimenti e d’ignavia. 
Neppure la Bibbia autentica si lasciava stu¬ 
diare! E l’opera di quel ministro pareva ri¬ 
volta a rendere la scuola odiosa agii scolari. 


Ogni iniziativa individuale veniva soffocata 
con violenza, e molti giovani che poi furono 
letterati e scienziati di Runa erano stati c- 
spulsi in quella tristo epoca, solo perchè ogni 
slancio della mente doveva essere un atto 
di ribellione. 

Come reazione spontanea, allora si unì la 
lotta per la, libertà di coltura, fervida sempre, 
specie nelle scuole secondarie, benché il mi¬ 
nistro Vannosky abbia recentemente cercato 
di ri formare I: atrofizzante sistema, rendendo 
un po’ pili litio re le scuole, e permettendo, 
anche ufficiai mente, V esistenza di. qualche 
giomale studentesco. 

II. valente prof, Sm.ir.no IT osò incoraggiare 
questo movimento nuovo con una conferenza, 
a Mosca, davanti, a un consiglio pedagogico, 
sostenendo per hi prima volta, che il giornale 
apre la mente degli studenti e li incoraggia 
alio studio. 

Cosi, V inizio di una maggiore libertà, ha 
potuto formare in quest’ultimo decennio .il 
tipo della scuola o i! tipo dell’allievo. 

Sussiste la vecchia, scuola prettamente mi¬ 
nisteriale. c aristocratica ed anzi, per lo più 
m i 1 ita re, in a v i è gì à u n ’ al t r a seno l a p i i i o 
meno libera, e sopratutto più o meno po¬ 
polare. 

In Russia, Ira i tipi del soliti, studenti, v’ò 
pure quello speciale deli’ uomo precoce, del 
sociologo, dei Illusolo prematuro, il. cui in¬ 
gegno si aguzza nelle battaglio continue, il 
cui senno e la cui energia appaiono in ogni 
atto, e la cui line, spesso tragica, eleva alla 
grandezza d.’un eroe o almeno di un martire. 

( Gontiivna) 

__ . _ 

™ ”---——- 

Dott. E. dul Torso 

Di rptari Interessanti pei la stella friulana 

{CouLinuftfciolio, vedi ir 2} 

13H7, ì Agosto, imi. x. Ainalo di Stclimbiircb prò- 
nuìlLe di restii aire (piali,ro sedimi in Ungrispaeb a 
Giovanili q.m Enrico d’ Ungrispaeb, purché questi 
gli ritorni i denari esborsati. 

Fatto in Gorizia, presente Mur gastaldo del co. 
di Gorizia, per mano di Nicolò Fucino notaio, dalle 
cui note ne estrasse copia per commissione del co. 
Mai nardo di Gorizia c del Tirolo. 

1808, b Aprile, iiul. xi. Wolrico q.in I). Itavone di 
Giamogliano vende ad Uricio suo fratello il quarto 
di un suo rnaso in villa di San Martino presso 
lìelgrado, 

Fallo nel foro di Gorizia per mano del sopra 
detto notaio, ed estratto dalle sue note pei 1 com¬ 
missione del co. Mai nardo di Gorizia. 

UÌÌ8, I!) Aprile, imi. xi. Stellano q.m Sbroglio di 
Gonnons vende a Bernardo q.m D. Itavone dì Gra- 
mogliano un muso e mezzo in Medi uzza, e uno in 
Murar. 

Fatto nel l'oro di Gorizia avanti la casa di Ni- 
colussio di Gastei Novo alla presenza di Ih Simone 
Ftinigino, Francesco di Castellano, Worlico di Gra- 
mogliano, Dimenio q.m Enrico scrivano di ^Gorizia, 
Folchero q.m Wigìelnio di Ungrispaeo abitante in 
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Cormons, e copiato dalle noie del su' detto notaio 
(ver commissione del co. di Gorizia. 

1364, 21 Settembre. Fu stabilito nel consiglio di di¬ 
vidale di assediare il castello di Zeccola. Da nota 
come a data 1308, fi Novembre. 

1364, 30 Settembre. Si eleggono in consiglio di di¬ 
vidale otto soggetti che procurino di ridurre tutta 
la provincia in guerra contro il Zuccaia. Da nota 
come sopra. 

1364, 26 Ottobre. Si stabilisce indetto consiglio clic 
si conducano avanti Zoccola gl’ islrumenti bellici e 
che si distrugga il castello, come s’era distrutto 
([nello di Unispergo. Da nota come sopra. 

1364, Novembre. Fu distrutto il castello di Zoccola. 
Da nota, come sopra. 

1367, 16 Gennaio. Si stabilisce in detto consiglio dì 
abbaitela! le case fabbricate c da fabbricarsi sul 
monte presso al castello di Zoccola. Da nota comi; 
sopra. 

1367, I l Marzo. Si eleggono in detto consiglio sette 
soggetti elio prociil’ino di impedire che s’innalzasse 
di nuovo il castello di Zoccola. Dalla nota come 
sopra. 

1371, 18 Aprile, imi. ix. I nobili D. dorico burgravio 
milite, figlio del q.m noi». D. Simone Purgravio, e 
I). Tommaso figlio di lanzillo lini, ambi di Gorizia 
danno ricevuta di 16 fiorini d’oro a Bogalez di D. 
Wrpasio di Connons che la riceve a nome dell’o- 
nesla D. Maddalena vedova di Ser Nicolò di Versa 
e figlia del <|.rn I). Nicolò Musatimi di dividale. 

Fallo in Gorizia per mano di Mattia <|.m Nicolò 
l’acino imp. notaio di Gorizia, presenti Piers detto 
Pulii fuoz di Lilienberch abitante in Gorizia, ed Eu-, 
rico detto Le usci c|.ui D. Art olio di La usen paoli 
Enrico c|,m D. Pietro di Eberslain, ed altri. 

1371, 26 Luglio, intl. ix, D. Àrlusino q.m D. Gerardo 
Ducilo (Bocb) di Cividale avendo esaminala come 
commissario testamentario del (j,m Ser Gabriel 
.Bilobo del castello di Collegllano V amministrazione 
di D. Lucia di ser Cittadino di Monlallmno di Co¬ 
llegllano, moglie di detto q.m ser Gabriele, e madre 
e mirice di Gerardo figlio ed erede del q.m Ser 
Gabriele, trovò il tutto bene amministrato. 

Fatto in Coiiegliano in casa di D. Lucia per mano 
di Silvestro q ni ser Bartolo mercante di Collegllano 
apostolico e imp. notaio, presenti Luisio q,m ser 
Deismo di Topo del Friuli, Pietro q.m Corrado di 
Cividale di Belluno e altri di Collegllano. 

1374, 2 Agosto, ind. xn. Gerardo adulto, figlio ed e- 
redo del q.m D. Gabriele Ducilo del castello di Co¬ 
llegllano comparso alla presenza del sapiente uomo 
D. Michele Dellio podestà di Conegliano chiede gli 
venga assegnalo per curatore D. Cittadino di Mon- 
lalbano suo avo materno. E cosi lu /'atto, 

Latto nel girone del castello di Conegliano, per 
il notaio Pietro q.m Ser Domenico, presenti diversi 
di Conegliano. 

1374, 28 Agosto, imi. xu. Testamento del provvido 
Durdino q.m ser Regino di Moti tela Icone, presente 
Nicolò detto Starpa q.m ser Candido di Canussio e 
altri dimoranti in Monte falcone. 

Fallo in Monlefaleoiie, per Gabriele q.m ser To- 
masio (V Udine notaio imp. 

1376, 7 Luglio. Nel processo come a data 1336, 1 
Aprile, in certa scrittura si asserisce che l’allora ve¬ 
scovo di Concordia aveva dato in permuta il ca¬ 
stello di Cusano con giurisdizione e alcuni munsi 
in feudo ai nob. D. Ezzelino (Azzolino), Elia e Paolo 
Glibertini fratelli ed ai loro nipoti figli d’un altro 
loro fratello. 


1376, 17 Maggio. SÌ eleggono in consiglio di Civi¬ 
dale D. Ollaceo q.m D. Nicolò e Giovannino del 
Castello di Udine, affinchè conducessero dei periti 
sulla strada del canale del Natisene, per vedere se 
fosse compila. Da nota come a data 1308, 6 No¬ 
vembre. 

1377,1 Novembre, ind. xv. (Inoli. 1). Nicolò del nob. 
D. Enrico di Spegnimbcrg restituisce a ser Altru- 
sino di Cividale q.m ser Guardo di Conegliano cel li 
masi in villa di Vivano, Sedeano, Fluiti e Dania 
da lui altra volta acquistati. 

Fatto in Spegniberg sotto la casa del comune 
per mano di Nicolò di ser Sopii no imp. notaio del 
luogo presenti il noli. Enrico q.m nob. ser Toma- 
suUo di Parlistngno, Asqtiino del nob. ser Dielalmo 
di Va mio inferiore, Matteo q.m Gregorio de Dru- 
iiuieseliis di Firenze abitante in Udine ed altri. 

1386, 22 Aprile, ind. ni. Patti dotali fra D. Agata 
q.m ser Daniele della Masina (Massaria) di Gemono 
e il provvido giovine Pietro ■ q.m ser Tommaso 
Pelr-laniso d’Udine. 

Fatto in Gemono nella contrada dì Deccarj in 
casa di ser Anastasio q.m /«getto di Firenze, per 
mano di Enrico ([.ni Giovanni di Tol mezzo imp, 
notaio in Gemono, presenti i prudenti uomini ser 
Giuliano q.m ser Delirammo de Drugnis abitante 
in Gemono, ser Anastasio su detto, ser Dannile q.m 
sei’ Giacomo de Cimis, ser Nicolò della Villa q m 
ser Franeescbino, ser Turino q.m ser Martino de 
Drugnis, ser Marco q.m ser Nicolò della Masi ria, 
ser Nicolò Pinta q.m Raineiro tutti di Gomena ed 
altri. 

1381, 30 Giugno. Pietro q.m ser l’omaso Pelr-laniso 
di Udine promette di dare a D. Agata di lui moglie 
q.m ser Daniele della Masiria dì Gomena lire 100 
di piccoli veronesi. 

(Continua} 




Tjà. dal mi od ì 


— Val ehiaU sciar datar cuti me fie, 
i diss jò che no sia fregiti dì ben 
jè sglonfe im poc le pance , un poc et sen 
ha di ve ale sigur par drenti eie.... 

Nasse-re à mìt l’imbast.... Jesus Marte! 
vin provàt cu lis malvis e cu 7 feti...; 
no j-è micus passati e jò roteit 
di scagni clnolì alcàtri in spedane. 

Ce disiai ?!... man nostre benedete !! 

Meni?... l’è un puar rodar e le me frate 
jè no con line come ttn fruii di tele... 

s’angine ha baldi.... vin vài simpri prudenze... 
no po’ stai.... no po’ stai.... no è vere Minte? 
mi di ben tu varàs le « differenze *) » ? 


«Oli 


A. Dauzon 


') L’influenza. 

Dom unico Dm. Bianco, Editore e gerente re&ponsabitr. 


Udine, 1905, Tipografìa dì Domenico Del Bianco. 



